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Translation by Stanley Hanks!: 

After yearlong efforts, the Duo Rosa has now released its first album, imaginatively tracing the musical 
biography of soprano Stephany Ortega from the Dominican Republic, her native country, to Luxembourg, 
where she now lives (see the interview with the duo in the February 2017 issue of Ritmo magazine). Starting 
with music by European composers, the programme spans twenty songs that form a true compendium of 
history, tradition and current influences. Ortega can already look back on an ample career, and on this CD 
she displays several of her qualities – not only exquisite taste, but also true synergy with the pianist. Each of 
these works is imbued with such musicianship and subtlety that the listener is effortlessly led from 21st-
century Europe to current-day Latin America, with stopovers in Impressionism and Late Romantic 
Nationalism. Coaxing the audience to follow the flow of lyric singing as if it was popular music is no easy 
task, but in this case the combination of folklore with avant-garde repertoire amply rises to the challenge. The 
profound lyricism of Obradors’ Canciones clásicas españolas is particularly worth mentioning, as well as the 
power and expression of Aller-Retour by Kerger. The only further element capable of improving on this 
excellent result would be the inclusion of the texts with their translations in the booklet – voilà, there they are!

Traduction par Stanley Hanks!: 

Après de longues années d’efforts, le « Duo Rosa  » vient de publier son premier album, proposant un 
parcours de la biographie musicale de la soprano Stephany Ortega depuis la République Dominicaine, son 
pays d’origine, jusqu’au Luxembourg, ou elle réside aujourd’hui (le lecteur pourra lire l’interview avec le duo, 
publié en février dans notre magazine). Commençant avec des musiques de compositeurs européens, ces 
vingt pièces forment tout un panorama d’histoire, de traditions et d’influences contemporaines. Ortega a déjà 
une carrière importante derrière elle, et sur ce disque elle fait preuve de plusieurs qualités : entre autres, un 
goût exquis et un excellent sens du travail en équipe. Chacune des œuvres est imprégnée d’une telle 
musicalité et d’une telle subtilité que l’ensemble transporte l’auditeur avec aisance dans le XXIème siècle 
européen et latino-américain, avec une incursion dans l’Impressionnisme et le Nationalisme. Faire en sorte 
que le public se laisse porter par le chant lyrique comme s’il s’agissait de musique populaire n’est pas une 
tâche facile, mais nos artistes relèvent le défi d’associer le folklore à la musique d’avant-garde avec succès. 
Le lyrisme profond des Canciones clásicas españolas d’Obradors, ainsi que la force et l’expression d’Aller-
Retour de Kerger sont particulièrement réussis. Pour améliorer l’ensemble, il ne manquait plus que d’y 
ajouter les paroles et les traductions dans le livret – et voilà, c’est fait ! 
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DUO ROSA « RETURN »  
Netherlands - Musicalifeiten - 11.02.2017



Translation by Stanley Hanks!:

It’s a real pleasure to follow Dominican-Luxemburgish soprano Stephany Ortega and Belgian 
pianist Léna Kollmeier –both members of the Duo Rosa–, on an hour-long musical journey across 
Luxemburg France, Spain, Argentina, Brazil, Mexico, Guatemala and the Dominican Republic, 
sailing along 21 French mélodies and Spanish canciones.
Outside, snow is falling: the pleasure that I feel while sitting here and listening to this incredibly 
warm-blooded, now passionate, then melancholic music, is even more intense. 
It feels good, for instance, to listen to one of the eight hundred songs by the Mexican composer 
Maria Grever. 
The duo has gathered a lot of stage experience after performing Return in Luxemburg, Brussels 
and Madrid. Even Carnegie Hall is on the list. In a short period of time, they offer a very nice and 
high-level sample of classical songs from the Central and South American repertoire. This recital is 
as valuable as it is unique.

DUO ROSA « RETURN »  
Netherlands - Musicalifeiten - 11.02.2017



DUO ROSA « RETURN »  
Belgium - Musiq’3 - 04.02.2016



DUO ROSA « RETURN »  
Luxembourg - Luxemburger Wort - 15.12.2016 LuxemburgerWort20 KULTUR Donnerstag, den 15. Dezember 2016

WIESSEL MOL D'SCHEIF – DIE MUSIKKRITIK

Un portrait rayonnant
Premier CD pour le Duo Rosa

PAR ISABELLE TRÜB

Le Duo Rosa, composé de la so-
prano Stephany Ortega et de la
pianiste Léna Kollmeier, vient de
sortir un premier enregistrement,
portant le titre de «Return». Ce
portrait sonore rayonnant de sin-
cérité et de fraîcheur se décline en
un CD d’une vingtaine de plages,
mêlant mélodies françaises et
chansons en langue espagnole.
L’un des points forts de cet éven-
tail musical est sans conteste la
captivante première œuvre figu-
rant sur le CD, «Aller-retour», une
composition d’une dizaine de mi-
nutes de la plume du compositeur
luxembourgeois, Camille Kerger.

Dans «Aller-retour», dédié au
Duo Rosa, Camille Kerger s’est
laissé inspirer par un poème en
onze strophes de Jean Portante,
mais aussi par les talents conju-
gués des deux interprètes, qui sont
commanditaires de l’œuvre. Jouant
sur la riche palette d’émotions que
suggèrent les mots, le composi-
teur a créé un séduisant enchaî-
nement de miniatures poétiques
plus expressives les unes que les
autres.

Une écriture pianistique ciselée
et un accompagnement variant
constamment d’intensité, trans-
portent l’auditeur avec une ai-
sance magnifique et une verve fé-
conde d’une atmosphère mélan-
colique à une brume rêveuse ou un
humour pointu. Le texte chanté,
même lorsqu’il est scandé ou chu-
choté, prend ici une nouvelle di-
mension, se hissant le long d’in-
tervalles inattendus qui interpel-
lent l’auditeur, mais sans pour au-

tant se départir d’une sensibilité et
d’une légèreté bienveillantes.

Parfaitement assorti, le Duo Ro-
sa sert cette nouvelle pièce avec
une précision louable et beaucoup
d’imagination. Les musiciennes
interprètent la musique et le texte
dans un espace où tous les
éléments trouvent leur juste place.
Même les forts contrastes n’en-
travent aucunement un discours
qui sait rester fluide, aisé.

Parmi les perles que contient ce
CD «Return», il convient de men-
tionner le charmant «Guitares et
mandolines», de Camille Saint-
Saëns, dont le duo prend un plai-
sir évident à faire ressortir le par-
fum hispanique aguichant.

Les «Canciones clasicas es-
pañolas», vol.2, valent également
le détour. Ces quatre chansons,
dramatiques et humoristiques à la
fois, trouvent en Stephany Ortega
et Léna Kollmeier des interprètes
convaincues et habiles.

Enfin, le duo a enregistré une
version venant droit du cœur de
«Jurame», de Maria Grever, une
chanson d’un style moins clas-
sique mais non moins sincère. Ste-
phany Ortega se sent manifes-
tement proche et de la langue et
du contenu expressif de cette page
émouvante.

Le CD contient encore des mé-
lodies d’Ernest Chausson, de
Claude Debussy, de Henri Duparc
et de Gabriel Fauré, sans oublier
les compositeurs de langue espa-
gnole : Enrique Granados, Joaquin
Rodrigo, Manuel de Falla, Astor
Piazzolla, Heitor Villa-Lobos, Er-
nest Lecuona, Luis Rivera et Ra-
fael Solano.

Duo Rosa
«Return»

Etcetera Records (KTC 1573)
21 pistes / 58 minutes

21,50 euros
www.etcetera-records.com

La soprano Stephany Ortega et la pianiste Lena Kollmeier forment le
Duo Rosa. (PHOTO: MAEL G LAGADEC)

Parfaitement
assorti, le Duo
Rosa sert cette
nouvelle pièce de
Camille Kerger
avec une précision
louable et
beaucoup
d’imagination.

Meister des „Indietronica“
The Notwist und ihr begeisterndes enzyklopädisches Klangsammelsurium

VON JEFF SCH INKER

Die Streberband und Pioniere des
„Indietronica“ sind zurück in Lu-
xemburg und liefern am vergange-
nen Dienstagabend ein furioses Best
Of Set, das zwischen ausufernden
elektronischen Jams und klassi-
schem Indierock pendelt – und
„Den Atelier“ restlos begeistert.

Als The Notwist, die zu Beginn der
1990er-Jahre als metallastige
Rockband aus Oberbayern auftra-
ten, im Jahre 2002 ihr Album „Ne-
on Golden“ veröffentlichten, war
die Hochzeit vom Indierocklager
und der elektronischen Musik kei-
ne selbstverständliche Sache.

Erste Annäherungsversuche
waren gewagt worden, ein fulmi-
nantes Date wurde zwar auf „Ra-
dioheads Kid A“ (2001) vielseitig
besungen, das Album klang mit
seinen morbiden Lyrics und sei-
ner Endzeitatmosphäre aber eher
nach problematischer Ehe als nach
großer Liebe. Inmitten dieser Si-
tuation gelang es mit „Neon Gol-
den“, dem Begriff „Indietronica“
(ein Wort, das sich aus den Be-
griffen Indierock und Electronica
zusammensetzt) seine lettres de
noblesse zu verleihen. In den Jah-
ren danach verfeinerte die Band

diesen Klang immer weiter, kürz-
lich erschien dann mit „Superher-
oes, Ghostvillains + Stuff“ (2016)
ein Live-Album.

Wobei man sich jetzt fragt:
„Stellt die Idee, ein Live-Album zu
touren, nicht irgendwie eine
selbstverherrlichende Redundanz
dar?“ Nach dem Auftakt des Kon-
zertes am Dienstagabend im Ate-
lier werden solche soziokulturelle
Fragen aber vorerst mal wegge-
fegt. Markus Acher versucht erst
gar nicht, seinen deutschen Ak-
zent zu camouflieren – er weiß
wohl, dass er so authentisch „krau-
tiger“ klingt.

Fast streberhafte Präzision

Seine Stimme, manchmal etwas
schief, verleiht der Band, die zwi-
schen elektronischem Minimalis-
mus und vielschichtiger Klangge-
walt alles, aber nicht schüchtern
klingt, die nötige Zerbrechlichkeit.
Nach dem eher ruhigen Opener
(„Day 7“) zeigt die Band mit
„Kong“ sofort, wie nahtlos ihr das
Zusammenschnüren verschiede-
ner Stilelemente gelingt. Die Sing-
le des letzten Albums beginnt hier
wie ein rhythmischer Klon von
Ghinzus „’til You Faint“, der von
elektronischem Flirren, Typ
„Bloom“ von Radiohead, umgeben

wird, bevor die typischen Indie-
rockgitarren das musikalische Ge-
rüst dominieren.

Der Klang der Band bewegt sich
anfänglich meist zwischen klassi-
schem Indierocksongs, wie sie
Death Cab for Cutie auch vorle-
gen könnten, und den ausufern-
den elektronischen Tracks wie
„Into Another Tune“, „Trashing
Days“ oder „Run Run Run“, die
sich live zu mäandernden, sich de-
likat aufbäumenden Jams entwi-
ckeln, in denen Refseths Vibra-
phon, gescratchte Vinyls, aus dem
Nichts auftauchende Streicherbö-
gen zu einer prächtigen, komple-
xen und doch emotional aufwüh-
lenden Klangmauer auftürmen.

Eine enzyklopädische Dimensi-
on ist diesem Klangsammelsurium
nicht abzureden. Man möchte sich
fast darüber aufregen, wie stre-
berhaft genau hier alles klingt, wä-
ren da nicht die Noise-eskapaden
à la Sonic Youth, die an die Post-
rocker von Vessels erinnernden
Jams und, ja, die berührende Zu-
rückhaltung dieser Pioniere, die in
ihrer Musik auch jetzt noch stän-
dig Wegpfeiler, Indizien und
Hommagen sähen.

Wenn bei „Pilot“ irgendwann
Dub-Elemente auftauchen, denkt
man sich kurz, dass all diese Zu-
taten irgendwann riskieren, zu ei-
nem breiigen, ungenießbaren Et-
was zu verschwimmen. Meist aber
wirken diese Verzierungen quasi
notwendig in dem logischen Vo-
ranschreiten der Songs: die
Drum’n’Bass-Elemente in „This
Room“ sind heute noch so effizi-
ent wie vor 15 Jahren. Überhaupt:
Alles klingt hier reichhaltiger, de-
tailverliebter, ausgeklügelter als
auf den Alben. The Notwist sind
live so gut, dass man sie am liebs-
ten auf langenAutofahrten auf dem
Rücksitz dabeihaben möchte, nur
um den – auch so schon ausge-
zeichneten Studioversionen – den
letzten Schliff zu verpassen, die
nötige Prise gezügelte Verrückt-
heit zuzufügen.

Viele Fans wollten sich den Soundmix der deutschen Band nicht entge-
hen lassen.

Von wegen Sound der Jahrtausendwende: The Notwist beweisen, wie stark ihr Klang ist. (FOTOS: JULIE GATTO)



Translation by Stanley Hanks!:

Sincerity and freshness radiate from this portrait of a journey in sound, resulting in a 21-track CD that 
combines French mélodies (artsongs) with songs in Spanish. One of the main strengths in this musical array 
is undoubtedly the CD’s intriguing first piece, “Aller-retour”, a new, 10-min. composition by Luxembourg 
composer Camille Kerger. […] Playing on the rich variety of emotions evoked in the text, the composer has 
created a beguiling series of poetic miniatures, each more expressive than the last. […] As a perfectly 
matched team, Duo Rosa convincingly render this new work with commendable precision and a great deal of 
imagination. The two female musicians transfer the music and the text to an imaginary space where each 
element finds its appropriate function. Even the most striking contrasts cannot obstruct their discourse, which 
flows with natural ease. 
Among the pearls contained on this CD entitled “Return”, Camille Saint-Saëns’s charming song Guitares et 
mandolines is also well worth mentioning: the two musicians take evident pleasure in bringing out its enticing 
Spanish flavor. 
The Canciones clásicas españolas, Vol. 2 by Fernando Obradors are likewise well worth a detour. Dramatic 
and humorous at the same time, these four songs have found self-assured, skilled performers in Stephany 
Ortega and Léna Kollmeier. 

Traducción por Stanley Hanks!:

Brillando con sinceridad y frescor, este retrato sonoro se distribuye a lo largo de unas veinte pistas, en un 
CD que yuxtapone la melodía francesa con una serie de canciones en lengua española. Uno de los 
momentos más destacados a lo largo de este abanico musical es sin duda la cautivante primera obra que 
figura en el disco, con el titulo “Aller-retour”, composición que dura unos diez minutos, proveniente de la 
pluma del compositor luxemburgués Camille Kerger. […] Jugando con la amplia paleta de emociones 
sugeridas por el texto, el compositor ha creado un atrayente encadenamiento de miniaturas poéticas, a cuál 
más expresiva. […] Perfectamente emparejadas, las intérpretes del Dúo Rosa reflejan todas las intenciones 
de esta nueva pieza con encomiable precisión y mucha imaginación. La soprano y la pianista colocan la 
música y el texto en un espacio imaginario donde todos los elementos de la composición encuentran el 
lugar que les corresponde. Incluso los contrastes más fuertes no le ponen ninguna traba a un discurso 
musical que permanece fluido y cómodo en todo momento. 
Entre las perlas que contiene este CD con el título “Return” conviene mencionar la “Guitares et mandolines” 
de Camille Saint-Saëns, encantadora canción cuyo provocador perfume hispánico es subrayado por 
nuestras intérpretes con evidente placer. 
También vale la pena tomar el tiempo para escuchar las “Canciones clásicas españolas, Vol. 2” de Fernando 
Obradors. Estas cuatro piezas, dramáticas y humorísticas a la vez, encuentran en Stephany Ortega y Léna 
Kollmeier a dos intérpretes tan seguras como hábiles.

DUO ROSA « RETURN »  
Luxembourg - Luxemburger Wort - 15.12.2016



DUO ROSA « RETURN »  
Luxembourg - Pizzicato - 05.12.2016



Translation by Stanley Hanks!:

Young soprano Stephany Ortega embarks on an imaginary journey from Luxembourg, her new home, back 
to the land of her childhood, the Dominican Republic, along with Léna Kollmeier, her partner at the piano. 
Their itinerary begins with Luxembourg composer Camille Kerger’s new setting of a text by Jean Portante: 
this is an impressive piece with a cleverly constructed dramatic arc, and music that is just as radical as the 
text – providing the two performers with material that inspires them to deliver a top-notch rendition. The 
narrative tone, almost balladesque at times, suits the singer well. Her vocalism displays an abundance of 
colors that magnificently characterize the song’s narration. Ortega does not need to set herself any limits in 
terms of interpretation; thus, her keenly perceptive, strongly emotional performance does full justice to the 
song’s content. A class act! 
All the other songs on this CD programme benefit from the same broad range of expressive vocal and 
pianistic means. 
The Duo Rosa impressively highlights the dramatic and concrete narrative energy contained in these songs, 
leading us to discover hidden melodic beauty in several cases. Stephany Ortega truly possesses all the 
qualities required for effective artsong interpretation: a silvery timbre invariably charged with heartfelt 
emotion; a lyrically poignant voice that is likewise capable of inflaming itself with sudden dramatic urgency. 
Occasionally under pressure in the high register, she sometimes seems to reach her limits and cannot 
vibrate at all times with her full potential; this impression, however, is compensated by her talent as an 
interpreter and her perfect interaction with the pianist. Thus the songs on this CD never sound like a 
monodrama, since the piano always has something to say. Together, the two musicians are able to guide the 
dramatic flow with natural ease: their dynamic interaction imbues their chosen repertoire with a highly 
emotional degree of suggestive nuance. 
The sound on this recording has natural presence and perfect balance between the voice and the piano. 

Traduction!par Stanley Hanks!: 

Avec une nouvelle pièce du compositeur luxembourgeois Camille Kerger sur un texte de Jean Portante, la 
jeune soprano Stephany Ortega s’embarque – en compagnie de sa partenaire au piano, Léna Kollmeier – 
dans un voyage imaginaire depuis le Luxembourg, son pays d’adoption, vers le pays de son enfance, la 
République Dominicaine. Le premier morceau est impressionnant, d’une construction dramatique très 
raffinée, aussi radical dans sa musique que dans le message de son texte, fournissant un matériel qui 
inspire nos deux interprètes à un sublime envol expressif. Ressemblant par moments à une ballade 
romantique, le ton narratif du morceau de Kerger convient parfaitement à cette jeune artiste vocale. Son 
chant déploie toute une série de couleurs qui forment une magnifique caractérisation du sujet narrateur. 
Dans son expression, Stephany Ortega n’a aucun besoin de s’imposer des limites : ainsi, son interprétation 
très émotionnelle, à fleur de peau, reflète parfaitement le contenu de cette chanson. C’est de la grande 
classe ! 
Toutes les autres mélodies du programme sur ce CD profitent de cette vaste palette de moyens expressifs, 
tant dans le chant que dans le jeu pianistique. 
Le Duo Rosa étale de manière impressionnante l’énergie dramatique et concrètement narrative que 
contiennent ces différentes chansons, et nous fait découvrir les beautés mélodiques que plusieurs d'entre-
elles recèlent. Stephany Ortega possède toutes les ressources nécessaires pour chanter le genre de la 
mélodie de manière convaincante : un timbre argenté, plein d’émotion ; une voix d’un lyrisme toujours 
saisissant, également capable de s’enflammer de dramatisme. Parfois, serrée par un certain effort dans 
l’aigu, elle semble atteindre ses limites et ne vibre pas avec toute son ampleur, mais cette impression est 
compensée par un grand don expressif et par son entente parfaite avec la pianiste. Ainsi, grâce à leur 
travail, ces mélodies ne sont jamais des monodrames, car le piano a toujours son mot à dire. Les deux 
musiciennes guident et contrôlent le déroulement dramatique de ces pièces, créant une dynamique qui rend 
ce programme de mélodies très suggestif du point de vue émotionnel. 
Le son de l’enregistrement fait montre d’une présence naturelle et agréable, avec un équilibre parfait entre le 
piano et la voix.



DUO ROSA « RETURN »  
Belgium - Musiq’3 - 20.11.2016



Translation by Stanley Hanks!:

With Stephany Ortega’s well-timbred, powerful voice and Léna Kollmeier’s confident, precise piano playing, 
these Latin American songs sound like hymns to an entire continent. 

But then, when the Dominican soprano tackles French art song, what a beautiful, nice surprise! We hear that 
she is entirely capable of delicately whispering and murmuring our language with all the velvety timbre one 
should expect in such elegant repertoire. 

Meanwhile, in the beauty of her phrasing, Léna Kollmeier proves that she is likewise capable of “singing”, 
even in the piano parts.

Traducción por Stanley Hanks!:

Con la voz poderosa y de color agradable de Stephany Ortega, y con la seguridad de ejecución de Léna 
Kollmeier en el piano, las canciones clásicas latinoamericanas en este CD suenan como himnos que rinden 
homenaje a todo un continente. 

Y luego, –¡oh, bella y dulce sorpresa!– cuando la soprano dominicana aborda la melodía francesa, nos 
percatamos que es igualmente capaz de murmurar nuestra lengua gala con delicadeza, y con todo lo 
aterciopelado que se requiere en un repertorio tan elegante como éste. 

Así mismo, gracias a la belleza de su fraseo, Léna Kollmeier muestra que ella también es perfectamente 
capaz de “cantar”, aunque sea en las partes pianísticas.

DUO ROSA « RETURN »  
Belgium - Musiq’3 - 20.11.2016
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DUO ROSA « RETURN »
Dominican Republic - Al Momento - 17.09.2017





DUO ROSA « RETURN »
Dominican Republic - Diario Puerto Plata - 15.09.2017





DUO ROSA « RETURN »  
Dominican Republic - Pandora - 25.04.2017



DUO ROSA « RETURN »  
Dominican Republic - Listin Diario - 21.04.2017



DUO ROSA « RETURN »  
Dominican Republic - HOY - 21.04.2017



DUO ROSA « RETURN »
USA - New York Concert Review - 13.04.17





DUO ROSA « RETURN »
Spain - Ritmo - 02.2017



DUO ROSA « RETURN »  
Dominican Republic - El Caribe- 28.02.2017



DUO ROSA « RETURN »  
Dominican Republic - AlMomento.net - 26.02.2017



DUO ROSA « RETURN »  
Dominican Republic - Diario Libre - 25.02.2017







DUO ROSA « RETURN »  
Spain - Periodistas en español.com - 24.02.2017



DUO ROSA « RETURN »  
Spain - Scherzo - 23.02.2017





DUO ROSA « RETURN »  
Spain - LatinosFM - 20.02.2017





DUO ROSA « RETURN »  
Dominican Republic - El Nuevo Diario - 20.02.2017





DUO ROSA « RETURN »  
Spain - El Café Mañanero - Radio Interview - 17.02.2017



DUO ROSA « RETURN »  
Spain - El Café Mañanero - Radio Interview - 14.02.2017



DUO ROSA « RETURN »
Belgium - L’Avenir - 29.12.16
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DUO ROSA « RETURN »  
Dominican Republic - Cachicha- 17.04.2017



DUO ROSA « RETURN »
SPAIN - Inout Viajes - 03.2017












